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SCI%SJLE 17775 North Bay Road
WEEKEND Sunny Isles Beach, FL. 33160
Saturday Vigil: Phone 305-931-0600

English: 5:30 PM Fax 305-931-0601
Sunday: E-MAIL ADDRESS

gng ;’s Z: lg:gg ﬁl\l\//i parishoffice@stmmsib.org

nglish: :

Spanish: 12:00 PM WEB SITE
DAILY www.stmmsib.org
English:

Monday-Saturday: 8:00 AM &
CONFESSIONS
English & Spanish:
Saturday 4:30 PM (or by appointment)
|
LET US HELP YOU

For information about receiving
sacraments, volunteering for ministry or any
other information that you need, call us
(305-931-0600), fax us (305-931-0601) or
e-mail us (parishoffice@stmmsib.org)

+Administrative Assistant to the Pastor:
+ Ms. Claudia Pajon

¢ Music Ministry:
Mr. Juvenal Correa-Salas, Organist & Cantor

Religious Education:
+ Deacon Ismar Martinez
P: 786-358-0454

eduparish@stmmsib.org Clergy:
Rev. Manuel Galvan Vargas
+Ministry to the Sick: Parochial Administrator

Mrs. Consuelo Campos frmanuel@stmmsib.org




EFighteenth Sunday in Ordinary Time

August 34, 2025
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Intenntions

SR

Saturday 5:30 PM + Mary Ellen Feldman

82 -- In Thanksgiving to St Anthony
+ Nicolas Cartusciello
+ Roberto Abreu
Sunday 9:00 AM + Zoila E. Arocha
8/3 + Javier Klinkert
— For the Parishioners

10:30 AM + For the Souls of Mr. & Mrs. Rakosi
-- For the Holy Souls in Purgatory
-- For the Health of Carol Campbell
12:00 PM + Esther Villegas de Gutierrez
+ Roberto Abreu
+ Gertrudis Vargas Lozano
Monday 8:00 AM -- In Thanksgiving for Blessing for
8/4 Chris Yastremski & Family

PRAY FOR THE SICK

Pr‘ayfor ., During August let us pray for:

Lidia Hernandez, Josefina Henschel,
Hilda Dibiasi, Yolanda Zeiller, Helen Uhring, Julian Paz,
Dernley Holder, Isabel Quevedo, Harry Goldberg,
Teresita Burguera, Christopher Lam, Nathaniel Brown,
Maria Aracelly Ocafa, Diana Anderson, Ciel Galarza,
Isabel Quevedo, Nicholas DiTommaso, Erisa Caka,
Daniel Soranno, Raffaele Agovino, Carol Campbell,
Penelope Dolora, Riley Cooper, Karina Silva, Mirian
Mastrapa, Mariaelena Gomez, and those people who are

confined to their homes, hospitals and nursing homes.

EUCHARISTIC ADORATION & BENEDICTION é‘

OF THE BLESSED SACRAMENT

Tuesday 8:00 AM + Antonia Guzman
8/5 + Luisa La Rosa on Her 2" Anniversary
+ Fabio Figueredo on His 3" Anniversary
Wednesday 8:00 AM + Luis Matos
8/6 - Diana Lara on Her Birthday
Thursday 8:00 AM + Elsie Paredes Espinoza

8/7 + Ismael Mancilla Hernandez
+ Carmen Trina Hernandez
Friday  8:00 AM -- For the Health & Blessing— Danuta Kowalewski
8/8 + Carlos Alberto Saavedra —Rest in Peace

Saturday 8:00 AM -+ Maria Guadalupe Miquilena on Her 2" Anniversary
8/9

USING OUR TIME WISELY

A jar of honey lasts practically forever. The oldest jar of
honey ever discovered was over five thousand years old.
Honey is quite different from market-fresh produce, then;
because most fruits and vegetables last only a few days, we
treat them carefully. At this time of summer, we rush to find
recipes for cherries and cucumbers so we won'’t waste a
single one. We wouldn’t feel that same urgency about honey.

In our own way, we are as delightful and fragile as ripe
produce. Today’s readings urge us not to spoil, but to make
good use of our limited time on earth. Ecclesiastes reminds
us that because God provides for us now and always, we
can manage our daily affairs without anxiety. Saint Paul
encourages the Colossians to keep thoughts of heaven in
everything they do, and Jesus himself asks us to treasure not
earthly Wealth, but God alone. Copyright © J. S. Paluch Co.

Monday: 8:30 AM to 9:30 AM

ROSARY/ROSARIO
Monday - Saturday 7:20 AM Spanish

SACRIFICIAL GIVING

Thank you for your generosity. The weekend of
July 27th, 2025 we received $6,903.50. We thank
those who generously support our parish.

St Mary Madalen Feast $ 670.00
First Collection $3,838.00
ABCD 2025 Collection $ 842.00
Candles $ 274.00
Online Giving $1,279.50
Total $6,903.50
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OUR ABCD 2025 Goal /| Meta
$53,062.00

To date, the total amount pledged & received is
Hasta la fecha, el monto total prometido y recibido es

$42,713.62

TEXT TO GIVE / TEXT Y DONE .
833-336-9083 TEXT: Magdalen 2

S
SCAN TO GIVE / ESCANEE Y DONE LR e




ST MARY MAGDALEN CATHOLIC PARISH

Registration for our Catechetical Program
Are you ready?

Dear Parents, Grandparents, and Parishioners in General:

Our Catechetical Program requires that our children receive religious education once
they start their first grade. We highly recommend registering your children in the
Religious Education early, too. The formation begins from their first or second grade to
complete the Sacrament of Confirmation.

The dates will be Monday, Wednesday, and Friday, and by appointments, July 28 to
August 29-2025 at THE OFFICE from 3:00 p.m. to 7:00 p.m.

Please make your payment at the time of Registration to guarantee enrollment.
BRING A BAPTISMAL CERTIFICATE WITH YOU. CHILDREN MUST BE BAPTIZED.

The Parent’s meeting will be Wednesday, September 3“1, 2025, in the Church at 7:00 p.m.,
and classes will begin Monday, September 8™, 2025.

Enjoy your summer, and we look forward to seeing you soon!
Religious Education Office. 786-358-0454

Inscripcion para la Catequesis ;Estan listos?

If we don't f "8 Estimados padres, abuelos vy feligreses en general:
teach our .

. | Nuestro Programa Catequético requiere que nuestros
follow ‘é, hijos reciban su educacion religiosa una vez que
. Clmst, ' comiencen su primer gfado en la escuel?..
_ g - Le recomendamos que inscriban a sus hijos en la
4 ld Worlc < Educacion Religiosa temprano. La formacion comienza
' : ' desde su primer o segundo grado hasta la finalizacion del
Sacramento de la Confirmacion.

Las fechas de inscripcion seran del 28 de julio al 29 de agosto de 2025, lunes, miércoles y
viernes y por citas, de 3:00 pm a 7:00 pm en LA OFICINA DE LA IGLESIA.

Debera realizar su pago en el momento de la inscripcion para garantizar el cupo,

el espacio es limitado.

TRAER COPIA DE CERTIFICADO DE BAUTISMO. ES UN REQUISITO QUE LOS NINOS
ESTEN BAUTIZADOS.

La reunion de padres sera el miércoles 3 de septiembre de 2025, en la Iglesia a las
7:00 p.m. Las clases comenzaran el lunes 8 de septiembre de 2025.

iDisfruten el verano, y esperamos verlos pronto!
Oficina de Educacion Religiosa. 786-358-0454




USANDO NUESTRO TIEMPO SABIAMENTE

Un frasco con miel practicamente dura por siempre.
El frasco de miel mas antiguo descubierto tenia casi mas de
cinco mil afios de antigiiedad. La miel es muy diferente de
cualquier otro alimento producido; entonces porque muchas
frutas y vegetales solo duran unos pocos dias si las cuidamos.
En este tiempo del verano, nos apresuramos a encontrar
recetas para cerezas y pepinos para no desperdiciar ni uno
solo. Pero no tendriamos la misma prisa para la miel.

En nuestra propia manera, somos como una de esas frutas
y vegetales fragiles y maduros. Las lecturas de hoy nos sugie-
ren a no echarnos a perder, sino a hacer un buen uso de nues-
tros limitado tiempo en la tierra. El libro del Eclesiastés nos
recuerda que ya que Dios provee para nosotros ahora y siem-
pre, podemos administrar nuestros asuntos diarios sin ninguna
ansiedad. San Pablo anima a los colosenses a mantener
pensamientos del cielo en todo lo que hacen y Jesus mismo
nos pide que no atesoremos riqueza terrenal sino solo a Dios.

This Weekend, Our Second Collection
will help the Seminary Burse Fund of the
Archdiocese of Miami

The education and holistic formation of candidates to the
priesthood provided by seminaries is one of the most
important works of the Church. Those who aspire to serve
as priests must be well educated in Catholic theology, have
established a mature spiritual life and demonstrated a
healthy emotional psychological formation help and
individual to discern the Lord’s call in light of the
requirements the Church sets for its sacred ministers.

Your contribution to the annual Seminary Burse Fund
collection helps to ensure that the seminarians o today receive
the best formation possible so that they faithfully serve the
Church as priests in the future. Thank you for your generosity!

Este fin de semana nuestra Segunda
Colecta ayudara al Seminary Burse Fund
de la Arquidiécesis de Miami

La educacion y la formacion holistica provista por los
seminarios para el sacerdocio es uno de los trabajos

mas importantes de la Iglesia. Aquellos que aspiran servir
como sacerdotes deben ser educados en teologia Catélica,
haber establecido una madurez en su vida espiritual y
demostrado una sana formacion emocional y sicolégica
para discernir el lamado del Seiior en la luz de los
requerimientos de la Iglesia para estos sagrados
sacramentos.

Su Contribucion ayudara para que los seminaristas tengan la
mejor formacion posible para que fielmente sirvan a la Iglesia
en un futuro. jGracias por su colaboracion!

Feast of the Assumption of the
Blessed Virgin Mary into Heaven

%' Friday, August 15, 2025

Mass Schedule
8:00 AM - English

7:00 PM - Spanish

Holy Day of Obligation

Festividad de la Asuncion
de la Virgen Maria a los Cielos

Viernes 15 de Agosto, 2025

Horario de Misas
8:00 AM - Ingles

7:00 PM - Espanol
Dia Sagrado de Obligacion
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SOCIETY OF ST. VINCENT DE PAUL
HOW DO WE CARE? We visit people at home, in
hospitals... We give advice, food to those in need. We reach out
to lonely and alienated. We are members of the Society of
St. Vincent de Paul. We are accepting non-perishable Food
donations. We are NO longer accepting clothing donations.
For more information, call the church’s rectory at 305-931-0600.

COMO RESPONDEMOS? Visitamos personas en sus
hogares, en hospitales... Damos consejos y comida a los
necesitados. Nos acercamos a los que estan solos y enfermos.
Somos miembros de la Sociedad San Vicente de Padll.
Estamos aceptando donaciones de alimentos no perecederos
Ya NO aceptamos donaciones de ropa.

THE IMPORTANCE
OF CHURCH REGISTRATION

Being registered in the church, (as well as the use of
envelopes) is vital in order for us to issue accurate refer-
ence letters that you may require. If you are not registered,
or need to update your current information, please contact
the parish office. Your information is kept confidential.

LA IMPORTANCIA DEL
REGISTRO DE LA IGLESIA

Estar registrado en la iglesia (asi como el uso de sobres)

es vital para que podamos emitir cartas auténticas de
referencia que pueda necesitar. Si no esta registrado o
necesita actualizar su informacion, comuniquese con la
oficina parroquial. Su informacién se mantiene confidencial.




